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１ 

 

海外姉妹都市等との交流について 
 

１ 大韓民国忠州市との交流について 

 (1) 派遣 

姉妹都市である大韓民国忠州市とは、以前から町民のスポーツ交流や行政間の交

流を毎年実施してきたが、コロナ禍等により交流が中断していた。令和６年度に姉妹

都市提携から30周年を迎えることから、忠州市を代表するイベントである「ダイブフ

ェスティバル」について、忠州市より招待を受けたため、本町から、町議会議員及び

町職員を派遣し、相互交流を再開したもの。 

  また、忠州市より湯河原町議会議長に対し、両市町の友好交流がさらに発展し、絆

を深めていくことを願い、名誉市民牌が授与された。 

 

ア 期間 

令和６年５月 29日（水）～ ６月１日（土） ３泊４日 

イ 派遣者 

    ６名（湯河原町議員４名、町職員２名） 

ウ 内容 

    ・忠州市長表敬訪問 

    ・名誉市民牌授与式 

    ・記念植樹 

    ・忠州市ダイブフェスティバルへの参加 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2) 受入 

令和６年度に大韓民国忠州市との姉妹都市提携から 30 周年を迎え、相互交流を再

開したことに伴い、今まで以上に、親善の絆を積み重ねるために、湯河原町の伝統行

事である「湯河原やっさまつり」へ忠州市を招待し、文化交流を行ったもの。 

また、これからの両町の関係が発展することを祈念し、忠州市議長対して国際名誉

町民証を贈呈したもの。 

 

ア 期間 

令和６年８月２日（土）～ ８月４日（日） ２泊３日 

イ 受入人数 

６名（忠州市長、忠州市職員５名） 

ウ 内容 

  ・町長表敬訪問 

・国際名誉町民称号の贈呈 

  ・記念植樹 

・やっさまつり観覧 

・花火大会観覧 
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２ 
 

 

２ イタリア・ティヴォリ市との交流について 

友好親善都市であるイタリア・ティヴォリ市で行われる「Japanese Culture festival」

について、ティヴォリ市より招待を受けたため、本町から、日本文化を象徴する「書道」

の紹介と湯河原町をＰＲする特設ブースの運営を行うための訪問団を派遣したもの。 

なお、書道では、日展での入選をはじめ数多くの受賞歴のある湯河原在住の書道家に

参加いただいた。 

 

(1) 期間 

令和６年７月３日（水）～７月９日（火） ５泊７日 

(2) 派遣者  

  ７名（書道家１名、商工会員５名、町職員１名） 

(3) 内容 

  ・ティヴォリ市長表敬訪問 

  ・「Japanese Culture festival」書道教室開催 

  ・「Japanese Culture festival」湯河原町ＰＲ特設ブース運営 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(4) ティヴォリ市民の声 

・書道教室は、予約制で開催したが、教室中やその前後にも参加したいとの声が多く

あった。 

・書道教室への参加者には、書道に関する専門的な質問をする方が多く、書道への関

心の高さがうかがえた。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


